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Questo catalogo è dedicato alla nostra fine pasticceria al burro: fragranti 

biscotti disponibili in 14 gusti, nati per elevare la pausa caffè trasformandola in 

un’esperienza di gusto plurisensoriale. 

Ogni ricetta racchiude la cura di Loison nella selezione degli ingredienti, negli 

aromi unici e nelle forme originali, dando vita a un momento breve ma prezioso, 

dove fragranza, profumo e sapore si incontrano per esprimere una nuova pausa 

gourmet.

This catalogue is devoted to our fine all-butter biscuit collection: small 
creations in 14 distinctive flavours, designed to elevate the coffee break 

and turn it into a multi-sensory tasting experience. 
Each recipe reflects Loison’s meticulous choice of ingredients, unique 
aromas and original shapes, creating a brief yet precious moment in 

which crispness, fragrance and flavour come together to express a new 
way to enjoy a gourmet break.

Ce catalogue est consacré à notre fine biscuiterie pur beurre : de petits 
biscuits déclinés en 14 saveurs, conçus pour sublimer la pause café et la 

transformer en une expérience gustative multisensorielle. 
Chaque recette traduit le soin apporté par Loison au choix rigoureux des 

ingrédients, à la richesse des arômes et à l’originalité des formes, pour 
donner vie à un instant bref mais précieux, où croustillant, parfum et 

saveur se rencontrent et réinventent la pause gourmande.

Dario Loison





LA NOSTRA SELEZIONE

Una selezione assortita di biscotti di solo burro, pensata per 
accompagnare i diversi momenti della giornata: dalla colazione 
all’ora del tè, dalla pausa pomeridiana ai momenti di relax serali. 
Ciascun biscotto si distingue per consistenze fragranti, forme 
curate nei dettagli e aromi equilibrati, capaci di sorprendere senza 
mai risultare scontati. L’assortimento unisce ispirazioni diverse: 

classiche, fruttate e speziate, per offrire un’esperienza completa 
da gustare con bevande calde come tè o tisane, un bicchiere 
di liquore, un calice di Prosecco o Champagne, oppure con un 
succo di frutta. Una selezione unica, dove ciascuna proposta 
contribuisce a creare un equilibrio armonioso di sapori, perfetto 
per chi ama concedersi piccoli momenti di piacere.

BISCUITS

OUR SELECTION

A varied selection of all-butter biscuits, created to fit in with 
any moment of the day: from breakfast to tea time, from 
afternoon breaks to relaxing evenings. Each biscuit stands 
out for its fragrant textures, carefully crafted shapes, and 
balanced aromas, always surprising without ever being 
predictable. The assortment combines different inspirations: 
classic, fruity, and spicy, to offer a complete experience to 
enjoy with hot drinks such as tea or herbal teas, a glass of 
liqueur, a glass of Prosecco or Champagne, or with fruit juice.
A unique selection, where each type offers a harmonious 
balance of flavours, perfect for anyone who loves to indulge 
in little moments of pleasure.

NOTRE SELECTION

Une sélection variée de biscuits pur beurre, pensée pour 
accompagner les différents moments de la journée: du 
petit-déjeuner aux moments de détente du soir en passant 
par l'heure du thé et la pause de l'après-midi. Chaque 
biscuit se distingue par ses textures parfumées, ses formes 
soigneusement élaborées et ses arômes équilibrés, capables 
de surprendre sans jamais être prévisibles. L'assortiment 
combine différentes inspirations: classiques, fruitées et 
épicées, pour offrir une expérience complète à déguster avec 
des boissons chaudes comme du thé ou des tisanes, un verre 
de liqueur, un verre de Prosecco ou de Champagne, ou avec 
un jus de fruits. Une sélection unique, où chaque proposition 
contribue à un équilibre harmonieux de saveurs, parfait pour 
ceux qui aiment s’accorder de petits moments de plaisir.
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SENSES5

DOLCI EMOZIONI 
PLURISENSORIALI

Piccole delizie per un’esperienza plurisensoriale che 
coinvolge tutti e cinque i sensi. Il coinvolgimento dei sensi 
inizia con la vista liberando il biscotto dall’incarto: la forma 
del biscotto anticipa e prepara il gusto. La vista lascia il posto 
al tatto; nel portarlo alla bocca, afferrandolo tra le dita, ne 

percepiamo istintivamente la consistenza. Subito si viene 
pervasi dall’aroma degli ingredienti, coinvolgendo l’olfatto. 
È la volta dell’udito, solleticato dal piacevole rumore dei 
piccoli e fragranti morsi. Ecco l’esplosione di gusto: sapori 
unici e dalle mille sfumature, che toccano il cuore.

Small delights for a multi-sensorial experience that involves 
all five senses. Their involvement begins with sight, once you 
unwrap the cookie: its shape reveals and prepares your taste. 
Then follows touch, bringing the cookie to your mouth, you 
will naturally perceive its consistency. Instantly the aroma of 
all our ingredients will invade you, involving your sense of 
smell. Right after, your hearing will be engaged, tickled by the 
pleasant noise of small and fragrant bites. Finally an explosion 
of taste: unique flavours with many hints that will touch your 
heart. 

Petits plaisirs pour une expérience multi-sensorielle qui 
implique les cinq sens. La participation des sens commence 
par la vue en ouvrant le biscuit: la forme du biscuit nous prépare 
au goût. De la vue on passe au toucher: en le mangeant, en le 
prenant, nous en pouvons sentir instinctivement la consistance. 
La perception des arômes des ingrédients est immédiate, avec 
la participation de notre sens de l'odorat. On arrive au sens 
de l’ouïe, favorisé par le bruit agréable des petits morceaux 
délicieux. Voici l'explosion de goût: des saveurs uniques et 
mille nuances qui touchent le cœur.

SWEET MULTI-SENSORY 
EMOTIONS

DOUCES ÉMOTIONS 
SENSORIELLES 
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CACAO
1002S

CAFFÈ
1005S

CAMOMILLA
1200S

AMARENA CANNELLA
1201S

LIMONE
1100S

ALBICOCCA
1101S

1.250 g
Shelf life 
14 months

MARANEO
1001S

PERA
1102S

LIQUIRIZIA
1202S

1.250 g - 2 lb 12 oz (44.09 oz)

BISCOTTI MISTI
La nostra scatola da 1.250 g di biscotti al 
burro monoporzione è disponibile in un 
unico gusto oppure nelle varianti da 4 o 6 
gusti misti, sia per la linea dei Classici che 
per Frutta e Meditazione.

MIXED BISCUITS
Our 1.250 g box of single-serving 
butter cookies is available in a single 
flavor or in mixed variants of 4 or 6 
flavors, both for the Classic line and for 
the Fruit and Meditation lines.

1.250 g - 2 lb 12 oz (44.09 oz)

36 cm 12

180

200x
15

19 cm

14 cm

BISCUITS MIXTES

Notre boîte de 1.250 g de biscuits 
au beurre en portion individuelle est 
disponible en une seule saveur ou  en 
mélanges de  4 ou 6 saveurs, tant pour 
la ligne  Classiques que pour les lignes 
Fruits et Méditation.
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DISPENSER
Un dispenser dalle linee essenziali ed 
eleganti, pensato per portare un raffinato 
tocco di dolcezza in qualsiasi ambiente. 
I biscotti Loison, proposti in diverse varianti, 
sono confezionati singolarmente in pratiche 
monoporzioni grazie alla comoda tasca 
frontale: una soluzione perfetta per una 
pausa breve ma gratificante. Ideali per 
impreziosire coffee break, spazi d’attesa e 
ambienti professionali, i 200 frollini contenuti 
nel dispenser, realizzati con burro di alta 
pasticceria, mantengono intatti il loro profumo 
e la loro fragranza, offrendo un’esperienza di 
gusto curata in ogni dettaglio.

DISTRIBUTEUR
Un distributeur aux lignes essentielles et 
élégantes, conçu pour apporter une touche 
raffinée de douceur dans tout espace. Les 
biscuits Loison, disponibles dans une variété 
de saveurs, sont emballés individuellement 
dans des portions individuelles pratiques 
grâce à la poche avant pratique: une 
solution parfaite pour une pause rapide 
mais satisfaisante. Parfaits pour agrémenter 
les pauses café, les espaces d'attente et 
les environnements professionnels, les 
200 biscuits contenus dans le distributeur, 
fabriqués avec du beurre de haute qualité, 
conservent leur arôme et leur parfum intacts, 
offrant une expérience gustative conçue 
avec une attention portée à chaque détail.

DISPENSER
A dispenser with a clean and elegant design, 
created to add a refined touch of sweetness 
to every setting. Loison biscuits, available in 
several varieties, are individually packaged 
in convenient single-serving portions thanks 
to the convenient front pocket - a perfect 
solution for a short yet satisfying break. 
Ideal for enhancing coffee breaks, waiting 
areas, and professional environments, 
the 200 haute patisserie butter biscuits 
contained in the dispenser retain their aroma 
and fragrance, offering a taste experience 
designed with attention to every detail.

1.250 g - 2 lb 12 oz (44.09 oz)

1.250 g

ZALETTO
1004SD

BACETTO
1003SD

CANESTRELLO 
1000SD

CANESTRELLO 
BLACKHABANA®

1006SD

CANESTRELLO CARAMEL
1007SD

Shelf life 
14 months
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1.250 g - 2 lb 12 oz (44.09 oz)

38

190
5

19 cm12 cm

33 cm

200x
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LINGOTTI
Una confezione che rappresenta la prima scelta della linea 
di soluzioni regalo già pronte: realizzata in cartoncino teso, 
si distingue per la grafica elegante, diversificata per ciascun 
biscotto Loison al burro di alta pasticceria. La texture si distingue 
nei colori in base alle diverse proposte di gusto, dai classici alle 

varianti frutta e meditazione. Lo stile raffinato firmato Sonia 
Design si esprime attraverso forme morbide, tonalità pastello e 
illustrazioni floreali, che valorizzano la confezione rendendola un 
oggetto prezioso da regalare o da gustare con gli occhi, ancora 
prima del palato.

LINGOTTI
Un emballage qui représente le premier choix de notre 
gamme de solutions cadeaux prêtes à l'emploi: réalisé en 
carton épais, il se distingue par son graphisme élégant, 
différencié pour chaque biscuit au beurre Loison de haute 
pâtisserie. La texture se distingue dans les couleurs basées 
sur les différentes options de saveurs, des classiques aux 
variantes de fruits et de méditation. Le style raffiné de Sonia 
Design s'exprime à travers des formes souples, des tons 
pastel et des illustrations florales, qui subliment l'emballage, 
en en faisant un objet précieux à offrir ou à déguster avec les 
yeux, avant même le palais.

LINGOTTI
This package represents the top choice in our line of ready-
made gift solutions: made of smooth cardboard, it stands 
out for its elegant graphic design, different for each haute 
patisserie Loison butter biscuit. The texture is distinguished 
by colours based on the different flavour options, from the 
classics to the fruit and meditation variants. The refined 
style of Sonia Design is expressed through soft shapes, 
pastel shades, and floral illustrations, which enhance the 
packaging, making it a precious object to give as a gift or to 
be enjoyed with the eyes, even before the palate.

Shelf life 
14 months

200 g - 7 oz (7.05 oz) 

± 25

37 cm 6

78

12x
13

32,5 cm

15 cm

15 cm12,5 cm

7 cm 96

8x
12

16,5 cm
± 25

15,5 cm7 cm

14 cm

32 cm 8
28,5 cm

200 g
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160 g - 5 55/88 oz (5.64 oz)

41 cm 6

84

12x
14

31 cm

13 cm

9,5 cm
9,5 cm

11,5 cm

PERA | AMARENA CANNELLA 
CAMOMILLA | LIMONE

1859
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120 g - 4 11/5  5  oz (4.23 oz)

37 cm 8

96
12x 12

30,5 cm

16,5 cm15 cm

Ø9 cm
15biscotti
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280 g - 9 44/5  5  oz (9.88 oz) | 500 g - 1 lb 1 33/5  5  oz (17.64 oz)

60 cm 4

32
8

40,5 cm

26 cm

(280 g) 21x 
(500 g) 18x 

18 cm8 cm

34 cm
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LATTE
Oltre alle scatole in metallo, sono disponibili i 
barattoli da 120 g per offrire un’ampia varietà 
di gusti. Il valore aggiunto sta nella latta che 
può vivere in futuro come complemento 
d’arredo.

BOÎTES EN MÉTAL
En plus des boîtes en métal, des pots 
de 120 g sont disponibles afin d’offrir 
une large variété de saveurs. La valeur 
ajoutée réside dans la boîte, qui peut être 
réutilisée par la suite comme élément de 
décoration.

TIN BOXES
In addition to metal tins, 120 g jars are 
available to offer a wide variety of flavors. 
The added value lies in the tin, which can 
later be reused as a decorative item.

I cartoni saranno assortiti nelle 2 varianti colore.
The boxes will be matched in 2 colours.

Les cartons seront assortis dans les 2 couleurs.

Shelf life 
14 months

CANESTRELLO | ZALETTO 
CANESTRELLO BLACKHABANA® 

CAFFÈ
1897

MARANEO | CANESTRELLO 
CARAMEL | BACETTO 

CACAO
1898

PERA | AMARENA CANNELLA 
CAMOMILLA | LIMONE

1899

120 g - 4 11/5  5  oz (4.23 oz)

120 g

18 biscottiloison.com

B
IS

C
O

T
T

I

Inquadra il QR code e scarica la scheda tecnica
Scan the QR Code for the data sheet

Scanner le code QR pour la fiche technique



120 g - 4 11/5  5  oz (4.23 oz)

37 cm 8

96
12x 12

30,5 cm

16,5 cm12,5 cm

Ø9 cm 19biscotti

B
IS

C
O

T
T

I





27 cm 14

140
4x 10

21 cm

20,5 cm

18 cm12,5 cm

9 cm

280 g - 9 44/5  5  oz (9.88 oz)

21biscotti

B
IS

C
O

T
T

I



M053

Vassoio in carta da esposizione piccolo
Small paper tray

Petit plateau présentoir en papier

9x9x9 cmM052

Vassoio in carta da esposizione grande
Large paper tray
Grand plateau présentoir en papier

17x17x9 cm
M071

Scatolina in carta per 3/5 biscotti
3/5 biscuits paper box

Boîte en papier à 3/5 biscuits

13x7x3 cm

LA CURA DEL DETTAGLIO
Curare spazi comuni e reception facendo attenzione 
ai particolari, riflette un preciso metodo di lavoro. 
Nell’accoglienza del cliente, sono la passione e la cura 
del dettaglio a fare la differenza. Per il mondo degli Hotel, 

Ristoranti, Caffè e Catering, Loison ha studiato diverse 
soluzioni per consentire sia alle grandi strutture ricettive sia ai 
piccoli ristoranti e caffè di offrire ai propri clienti una piccola 
coccola gourmet.

FOR
BUSINESS

ATTENTION TO DETAIL
Designing common areas and front desks with attention to 
detail says a lot about how precise one’s work is. Passion 
for and attention to detail in welcoming customers can make 
all the difference. We have designed a number of different 
solutions for the Hotel, Restaurant and Catering industry, so 
that any type of business – whether large or small – can offer 
its customers a well-deserved sweet gourmet treat.

LE SOIN DES DÉTAILS
Soigner les espaces communs et d’accueil en faisant 
attention aux détails reflète une méthode précise de travail. 
Dans l’accueil du client, la passion et le soin des détails font 
une différence. Pour le monde des hôtels, restaurants, cafés 
et traiteurs, Loison a étudié diverses solutions pour permettre 
aux grandes structures d’hébergement ainsi qu’aux petits 
restaurants et cafés de choyer leurs clients avec un petit 
délice gourmand.

22

B
IS

C
O

T
T

I

biscottiloison.com





PER LA DEGUSTAZIONE
Tutto ciò di cui hai bisogno per la 
degustazione dei prodotti Loison, una 
collezione completa di accessori unici e di 
prima qualità.

FOR TASTING
Everything you need for tasting Loison 
products, a complete collection of unique 
and high-quality accessories.

POUR LA DÉGUSTATION 
Tout ce dont vous avez besoin pour 
déguster les produits Loison, une 
collection complète d'accessoires uniques 
et de haute qualité.

Possibilità di personalizzare le confezioni, 
creando dei kit di benvenuto con il logo e 
grafica della vostra struttura.

Possibility to customize packaging, creating 
welcome kits with the establishment’s logo 
and design.

Possibilité de personnaliser l'emballage, en 
créant des kits de bienvenue avec le logo et 
le design de votre entreprise. www.soniadesign.it

Scatolina in carta per 3/5 biscotti, disponibile in 
delicati colori pastello: arancione, verde e giallo
Small paper box for 3/5 biscuits, available in 
soft pastel colors: orange, green, and yellow
Petite boîte en papier pour 3/5 biscuits, disponible 
en douces couleurs pastel: orange, vert et jaune

Vassoio porta biscotti in carta, misura piccola
Paper biscuits tray, small size
Plateau à biscuits en papier, taille petite

Vassoio porta biscotti in carta, misura grande 
Paper biscuits tray, large size
Plateau à biscuits en papier, taille grande

M071 13x7x3 cmM053 9x9x9 cmM052 17x17x9 cm

24 biscottiloison.com



36 pcs      
56,5 x 17,5 x 17,5 cm (L x W x H)

Piatto da degustazione quadrato biodegradabile (50 pz)
Square biodegradable tasting plate (50 pcs)          
Assiette à dégustation carrée biodégradable (50 pcs)

Piatto da degustazione triangolare biodegradabile (50 pz)
Triangle biodegradable tasting plate (50 pcs)        
Assiette à dégustation triangulaire biodégradable (50 pcs) 

Tovaglioli in carta (20 pz)
Paper napkins (20 pcs)
Serviettes en papier (20 pcs)

M020 16x16 cm M017 16x14,5 cm

Grembiule “Insolito Panettone” in 100% cotone 
vergine - Sabbia 
"Insolito Panettone" apron in 100% virgin 
cotton - Sand
Tablier "Insolito Panettone" en 100% coton 
vierge - Sable

M008 70x90 cm

Grembiule e canovaccio "Pasticceria" in 100% 
cotone riciclato - Avorio 
Apron and kitchen towel "Pastry" in 100% 
recycled cotton - Ivory
Tablier et torchon "Pâtisserie" en coton 100% 
recyclé - Ivoire

M134 80x70 cm / 50x70 cm 
Grembiule “Loison” in 100% cotone 
vergine - Bianco
"Loison" apron in 100% virgin 
cotton - White
Tablier "Loison" en 100% coton
vierge - Blanc

M009 70x80 cm

M065 25x25 cm 

Runner per tavolo in RPET (2 pz)
RPET Table runner (2 pcs)
Chemin de table en RPET (2 pcs)

M092 50x180 cm

Tovaglia in RPET (1 pz)
RPET Table cloth (1 pcs)
Nappe en RPET (1 pcs)

M093 140x140 cm

25biscotti





SHOPPERS pag. 16-17

Durata del prodotto 14 mesi
Shelf life 14 months
Date limite d'utilisation optimale 14 mois

BISCOTTERIA AL BURRO / FINE BUTTER BISCUITS / BISCUITS AU BUERRE

280 g - 9 44/5 5 oz (9.88 oz) | 500 g - 1 lb 1 3/5 oz (17.64 oz)

LATTA 280 g pag. 20-21

CANESTRELLO | ZALETTO  | PERA 
AMARENA CANNELLA | CANESTRELLO BLACKHABANA® | CAFFÈ

1891 280 g

CAMOMILLA | MARANEO | CANESTRELLO CARAMEL
 BACETTO | LIMONE | CACAO

1892 280 g

280 g - 9 44/5 5 oz (9.88 oz)

PERA | AMARENA CANNELLA
CAMOMILLA | LIMONE

1899 120 g

CANESTRELLO | ZALETTO
CANESTRELLO BLACKHABANA® | CAFFÈ

1897 120 g

MARANEO | CANESTRELLO CARAMEL
BACETTO | CACAO

1898 120 g

LATTA 120 g pag. 18-19

120 g - 4 11/5 5 oz (4.23 oz)

PERA | AMARENA CANNELLA
CAMOMILLA | LIMONE

1839 120 g

CANESTRELLO | ZALETTO
CANESTRELLO BLACKHABANA® | CAFFÈ

1837 120 g

MARANEO | CANESTRELLO CARAMEL
BACETTO | CACAO

1838 120 g

SACCHETTINI pag.14-15

I cartoni saranno assortiti nelle 4 
varianti colore.
The boxes will be matched in 4 colours.
Les cartons seront assortis dans les 4 
couleurs.

37 cm 8

96
12x 12

30,5 cm

16,5 cm12,5 cm

Ø9 cm

15 cm

Ø9 cm

27 cm 14

140
4x 10

21 cm

20,5 cm

18 cm12,5 cm

9 cm

I cartoni saranno assortiti nelle 2 
varianti colore.
The boxes will be matched in 2 colours.
Les cartons seront assortis dans les 2 
couleurs.

CANESTRELLO | ZALETTO | PERA | AMARENA CANNELLA
CANESTRELLO BLACKHABANA® | CAFFÈ 

1866 280 g - 1867 500 g

CAMOMILLA | MARANEO | CANESTRELLO CARAMEL
 BACETTO | LIMONE | CACAO 

1868 280 g  - 1869 500 g

60 cm 4

32
8

40,5 cm

26 cm

(280 g) 21x 
(500 g) 18x 

I cartoni saranno assortiti nelle 3 
varianti colore.
The boxes will be matched in 3 colours.
Les cartons seront assortis dans les 3 
couleurs.

18 cm8 cm

34 cm
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Grazie per averci dedicato il vostro tempo.
Con questo catalogo vi abbiamo raccontato un pezzo del nostro 
mondo. Da sempre, la nostra passione è una sola: rendervi felici, 

attraverso il gusto.

Thank you for taking the time to read this catalogue.
We’ve created it to share a little piece of our world with you.

Our passion has always been one: to make you happy through taste.

Merci de nous avoir accordé votre temps.
Avec ce catalogue, nous vous avons fait découvrir une partie de 
notre monde. Depuis toujours notre passion est la même: vous 

rendre heureux grâce au goût.

Dario Loison

loison.com insolitopanettone.com biscottiloison.com museum.loison.com papers.loison.com job.loison.com


